












10 LETTEfl r\ 

Pi et r o Pena e Matti a Lob elio fanno i 1 se g tl e n te r a ... 
gionamento soi)ra i due l JJoly di rreofr·asto e di Diosco­
ride, e p1'or1t1nzia110, pe1·ò dt1l1ilativamente, che tanto l'uno 
q t 1 a n lo I ' a l t r· o s i e n o d ti e so 1· te d ' A g I i o , cl i e e n d o : >, l\tl o 11 i t' e 
,, a moliri at1t p1·opelle1 .. e 11101·bos origine g.-·aeca TÒ µw'AVE111 
)J Tc<r ~0<1ouç <licel)ant antiqt1i, t1ncle µwÀU VOCabttlum Sll­

)J per·t1m nt1tu et ritt1 Deor·um inditt1n1 plantae poetae ca­
,> n11nt: JJ!oly vocant s11peri, radice nigra tenetur. Vert1m 
>> illt1d no11 t1r1i) sed plt1ribt1s poslea accomodarunt planlis, 
,, 11t insigni qt1opiam odore, vigore, el figt1r·a 110n ira dis­
>> si1nili, donatis, tll Rt1lae Harmalan, sive silvestr·i, c11i 
>, radix 11igra, flos ca11diclt1s at1tore Dioscoride. Pect1liare 
>> tan1en ft1isse certt11n est plat1tae l)t1Jbosae, Alliique si­
>, 1n i I i o l'' i , i n d i e i o est µ. w À v '( cX , q ti a e H i p po era ti , G a I e 11 o 
l> explicante, aliisqt1e g,,aecis ) Al lii caput est, et antiqui­
,, lt1s celebris ad venenala, atleoqt1e fasci11ationes, non se­
>> ct1s ac Moly, cui fot'le non1en n1t1tt1att1m est: nan1 Dio­
,, scorides inqt1it l1abet"e qt1ip1) ian1 in cactimine Allii figt1-
>> ra, praeter 1~eJiqt1a1n sin1ilitt1dinen1, qt1alis videlt11 .. ea 
>> qt1arn Itali pata\i·ini et Bononienses ia1ndit1, nt1nc etiam 
>> Belgae gc1ninam Mt1ly speciem alt1nt, ct1i bt1lbt1s exi­
> > g ti t 1 s , o b I o n g ti s f e 1· m e P () 1 · r i a l b i e a 11 s , l r· i l i e e i s a u t g r a­
>> mi11eis foliis, flos in cat1lict1lis ct1bitt1n1 altis lactet1s, 
>> Ornill1ogali at1L A liii tJt"si11i aen1t1lt1s, sen1an in siliqtia , 
,, istt1d Dioscoridis facit111t. I-Ion1erict1m vero pt1lant al­
>> tert1m quod bulbo cl<)nalt1r, Na1·cisst1m Caepeve Ascalo­
> > n i li e u m a e q tl a n s. F <) l i a i 11 i Po 1 .. ,, i ve l Pan e rati i minor a , 
, > se p te n a o e ton a,. e : e a t 1 I i s s e~ q t1 j e t l 1) i t a I i s a u t b i e ti bi ta 1 i s : 
>> Oos ca11didt1s et Li lii figi1,~a, sed mino1': J1isce nos do­
,, narat T1·e,1 isant1s patavint1s Doctor. J> (1). 

.Jaco~10 Teodoro Tabe1·nen1on tano , fo1--se aJJpoggiato a 
q t 1 a n t o d i s se r o i p 1· e e eden ti , dà I a fi g ll l' a de l l ' Ha r ma J a 

( 1) StirJJiu1r1 adversaria t1oi·a. - pag. 59 ; GO. 

' 
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( P e g a n u m Ha r m a 1 a. I"'. ) ( 1 ) p e I M t.) 1 i cl i G a 1 e n n , e tiene 
il nome di flloly 1nclic2Lm I et Il fler due piante, cl1e 
mancandomi il Comn1entario non so come dicl1iar·a. 

L' er11ditissi1no ,Jacopo Dalccl1amp (2) rap11r'e~er1ta va­
rie ~pecie d'Aglio sottt, i nomi òi JJtfoly JJ1at11ioli ( pag. 
1692), JJfoly folio narcissi Lobelii ( ~1ag. 1593), JJ,foly 
serpenti1121m Lobelii ( ibidem ) , JJf oly lilifiori,m Lobelii 
( ibidem ) ) Mo I y T h e op lira s ti et P lini i ( (l. 15 9 4 ) , e fin a 1-
m ente JJfoly indici,m Dodonaei ( ibidern ) , la (Jt1al t1ltima 
fig1111 a è la stessa cl1e qt1ella detta flfoly indicu1n I. dal 
'fa be t'n e mo n t ano ; e nel test o e 11 e a e e o m p a g n a q u est e fi g ti­
re trasc1·ive i l1assi d' On1ero, di Teof,·asto, di Dios~oride, 
<li Plinio, del Mattioli, del l)odonea e del Lobelio; il per­
e 11 è e on si il et' a t t I l te I e so 1· le d i Mo l y }) e r i s p e e i e d' A g 1 i o. 

Il Veronese Gio1;anni Pona nell'edizione latina della 
s11 a Ope1,a (3) , accenna d' aver ved 11 lo nel Giardino N i e l1e­
so I a a Ponti il JJfoly i11dici1m, ct1i dà il 11ome di Cauca­
son, e nell' edizionP. iraJiana (4) off1·e inoltr·e la figt1ra e 
J a d es eri zio ne de I JJf o l y p ice io lo di Pesar o ( a 11 i tl m ne a­
p o I i t a n t1 m . C y r il l. ) , p e 1 · ò n on r i f e I' i ~ e e n è I ' t1 no n è I ' a 1-
t r o a ne s s tl no de' ~11 o I y i 11 q t 1 es ti on e. 

A nd 1·ea Cesa I pi no denomina a di ri tlt1ra JJf oly Home­
ricitm una ~pecie d' Ag·lio (5), cl1e il cl1. Bert<lloni rife,~i­
~ce ali' Alliurn nigritm Linn. (6), e soggit1nge: JJfo­
ly hornerici1m vocant b2tlbi111, in montibtts o·rtitm, qui 
longe 1ninor est Scylla; sed foliis n1ajoribus, sitbrectis 
tribus aitt qtiatilor, ab imo se amplectentibits qttibtts 
si,mmis aliqi~ando tuberculus i11est veluti parvus bi,Zbus. 

(1) Eicones Plantnrttm, a Ba.ssaeo. - tab. 135. 
(2) I/i storia Plt111tartt1n Lt19di,11ensis. pog. 1,592-93-94. 
(3) Decr1·1Jtio JJ!onl ·is Bald·i. Basil eae, 1608. i ·n 4. 0 p. 9. 
(4) !Jfotite Balda descritto. f'enetia, 1617 in 4. p. 22. 

({,) De J)lant1·s. Flot·entiae , 1583 i11, 4. lib. x. c. 1x. p. 404. 
(6) Flora italica T. 11·. p. 62. n. 29. 
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( Caesalp. de plant. cap. IX) ma nel capitolo cl1e precede , 
do\' e p a r I a de 11 a Se i 11 a , te r n1 i n a d i e end o P li 11 iu s de 
Pancratio itzqiLit: aliqui Scyllam pusillam appellare ma­
ltint: foliis albi Lilii longioribus, crassio1·i{JUS; radice 
bulbi 11zag11a ~ colo1Ae rufo: An liaec f1terit qi,ae JJ,f oly /zo-
meric1tm vocatur? ( Caesalp. I. c. cap. Vili) . 

Ca1·Jo Clusio ( l' Ecllise), segt1endo Plir.io cl1e con­
cede al ~loli fiori gialli, diede il nome di Moly mo11ta­
ni1m latifoliiim flore fiavo (1) ad una specie d'Aglio cl1e 
egli el)be dai Pirer1ei, ed è l' odiet'no Allitlni Moly, Linn. 
Con o b be a ne 11' e g l i però e 11 e i l M (J J y di Te o f ,· a sto era di­
v e r so da qt1e 11 o di Diosco1'ide, e diede ad ll no i I nome di 
JJ,foly Tlzeop/zrasti (2) ed al secondo qt1ello di Moly Dio­
scoridis, ripetendo come tisavasi allora, le fig·ure del 
Dodoneo, del Lobelio, del Tabernemontano ecc., e rife-
1,endo tutti questi JJfoly a dive1'se specie d'Aglio. 

L' es e m pi o del CI usi o fu se g ti i t o da Giovanni Ba u 11 in 
• 

(3), e da Giovanni Ray (4), non cl1e dallo Swertio che 
pri1no diede 11na figt1ra elegantemente incisa in rame del 
1Woly flavo fiore (5). 

Ma sino al tempo degli autori nominati Teofrasto era 
stato letto in greco, e tradotto ancl1e in latino, ma niu­
n o a ne or a I o aveva e o m ITI e n t a t o. P r· imo a fa l" e i ò si fu 
Giovanni Stapelio, il cui commento tiscì postumo alle 
stam JJC per ct1 ra del di l t1 i geni to1,e (6) , e de I la sola slo­
ri a de I le pian te. Qt1i sia n1 i concesso di tr·ascri vere lt1 lto j I 
Com1nento, cl1e per combinazior1e fal1orevole non è Iun-

(1) ApzJend. a.llera, in i,ol. Exoticor. 
(2) Hi.c;t. rarior. plantar. I. JJ. 191. 
(3) Hisloria un.i1,ersalis plantaritm, T. II. p. 562. 

(4) Hisloria plantaru1n. 11

• II. p. 1122. 

( 5) Florilegi1,m, P. I. tab. 60. fig. 2. 
(6) Tlieoplirasli Historia Pla1itarun1,, a Joan,ne Bodaeo 

a Hopel. An1slelodan1i, 1644 1~1i f ol. 
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ghissirno , corne tanti a I tr'i di qtie 11' e1·t1di lo com rnen la tor e. 
Eg'li scrive adl1nque: ,, Molyos histo1·iam hoc capite enaa·­
;,, rabimt1s. l\'l<>lyos D<)mine non t1na gaudet pianta. Moly 
>> er1im non tantum pianta bulbosa, sed etiarn rLtlae sii­
,, vestris radix in Cappadocia et Galatia Moly dicebatt11·. 
,, Vide cap. vr. 1 ib. v11. l1ist. µcJAu dicitur à1ro µtJ' "~i 
,, Ò1

ÀÀc.,, si ve oÀ Àuµ, , qt1od ab interi lt1 conse, .. ,·e t ; ve) d1rò 
,, Tou µwÀ tlE,11 TC,(t ~daour, a mitigandis, sedandislJUe 
>, morbis. Alit1d tamen elymcln Pt0Iemae11s Epbestion adfert. 
)) IlEf l 'TOU 1r«p 'Oµt]'pCAl µwÀLJOf T>Jf ~0Td1Jr,f, f}~,, É><, TOU ~,-

, '8 < - K , , , ~ , >> µaroc; avatpe svror ev TrJr ,p)(fJf ~f]CilW ,y,,ya.vror I\S• 
1J \ ' l'" ,. À ) _, 

J) "'(0U(1t <(JtJ'JtXI, YJ X.Xl TO C<VuOç' EX,El EtJ)(OV OTI O <JUµ-

J) µc.<X,W1' r,j K 1'px11 )(CXI' àtJeÀwv 701' ,yl ,yo:vTa ò 1jA,or rj11 

J> µwÀor òè ~ µdx>?, s,t ov k«: ~ ~ordv17. De Moly 
)J deinde lierba apud Homerum agit, quam e sanguine 
,, ite1·f ecti, i1z Circes ir1sula) gigantis, enatam fcrient , 
,, habereque candiclum florem. Circes autem in pugna 
,, sociunz solem, etiam gigantem, interemisse, atqite in­
J) de, qi,od, µwÀor , pz1gnam sig11ificet) inditum herbae 
J> nomen (1). Locus Hon1e1·i qL1em citat auctor hic, et 
J> Tl1eophrastt1s caeteriqt1e graeci , repet'ilur lib. x. Odyss. 
,, ubi poeta contra Ci1·ces veneficia Me1 .. curiu1n Ulyssem 
,, a1--mas e Mo lyos herba scr·il)i l: 

Wf «po: 9'W'll1<JC(\ 1r6ps (pdpµc<uov tXV')'Ft9'0VTtJt 
1 I 1 ' J 1 • 11 l'" S,... e )G ,ya, t]f f pvaar' )(CXI µo, 9'tl<1'l1' C<UTOU e CJEl~EV' 

( ,., , , \ ,, '\ . ~ ' ,, \ ,, ~ 
pt!)rJ flE Il µEACXII f(TKE, ,YO:l\~~11 <JE EJXEl\011 O:~~Of. 

µwAu oè µEv JGC<ÀEotia, ';J-eo,'. 
Sic fatus divulsam e terra porrigit lierbam 
Mercurius, simul et 1iatura me docet hujus. 
Radix nigra huic, sed lactis flos concolor exit. 
11:iroly vocant superi. 

( .f) » McJAu non1en Rossius atitu1nat aeihiopicae esse ori­
» ginis, ·tibi radi x etia,11 arabica . • .. evellere, ext1·ahe1 '8 

11 sigtiat. ( Y. Spren9el , Com·nient. i , Dioscorid. T. Il . p. 517 ). 

J 
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, > I> 1 ~ l a v i q u o 11 ti a n I I e g e n ti LJ e n É, 
1 o >1 r, µ ~ À a~ , µEl' a~ , q t 1 <J d 

, ) T I 1 e o p l 11 · a ~ l LJ s 1 · a ti i e e n1 e e f.) a e e u rn p a 1 ·al ; - ve ,~ t I rn e ll r11 <l i -
J> ligeut.itis ad si11gttla --af.le11(Je1·at11, v·oce111 µe'À~>1 scrvar1-
>> da111 llitlici. l(l(111e ex OviJii lib. xiv Meta1ll<J1·pl1useos. 

Pacifer !22Lic 11.orem drcle1·at Cylle12i1is albu,n; 
JJ:Ioly vocant Sliperi, 12ig1 ·(1 1·,iclice rete1zt2,1n. 

>) n1I0Jy sup, ·a dixi1nt1s elia111 rt1l~tt11 silvest1·e111 dici. Sed 
>> tle ea no11 intelligi ùebe,·e ve1·st:s I-Io111e1·i ( uli vi1·i do­
J> ctissi11li c1·edide1~ur1t, 111ag1101·t1lll etia111 et anti c1t1iort1r11 at1-

,) e t o 1 • i la le m o Li ) ex T l 1 e l1 p l 1 I' a s t o a n t i c1 u i s si rn o , a e Ho 111 e I' i 
>J p1·oxin10 at1cto1·e ( ctli itlci1·co f-ìt!es 1J1·ae caele1·is 1·eceu­
J> lio1·ibus liebett11·) 1, ala111 {ìt. Hic 1·a~Jice1n ce1->ae sir11ile1n 
, > Mo I y 11 a be r· e t 1· ad i t , e l i a 1n se i 11 a e f <J 1 i a ; q u a l i a n o n ii a­
>J bet silvestris 1·t1ta. Moly po1·1,o bt1lb,)st1n1, ( ita ca11cJiùe 
JJ lecto1· liceat a ru la distingt1e1·e) alit1d est 'fl1eor1l11·a~ti, 
JJ aJittd Dio~cù1·idis, 11ti ex t1t1·it1sc[ue desc1·iptione dilige11s 
J> cog11osce1e lJ~>tet·it bclta11it:us. Molyos Theopl11·as1i n<)n 
JJ n1er11i11it Galent1s, ~ed Diosco1·i,iis, qt1t1d µuÀt]tJ vocat 
)J M UÀJ'Jç, i11c1t1it., ~{ p,'(ct µ,)(,pw ~o·À~w 7f~fJC(7rÀricr,os-i,,rap­
JJ xova\A ) cruvC(~r,x~ç-E'ç ,' ov~~µ.Eoc;. ftiylae 1·adix pur 'l ;o 

J> òzilbo si1nilis, facultatis contra/zentis. Series altJllabelae 
, > µ tf À tJ li se 1 · i l) si s se G a l e r 1 u n 1 , o s le 1 i d i t. T l 1 e o p 111 · a s t l l s JJf o I y 
,> ea fdcie esse it1c1t1it, t(Ua desc1·ibit illt1d HtJr11e1·us ( lalis 
>) enin1 , ·e1·l)Ol'llm Tl1eO[Jl11·asli seL1sus) ne1111)e folio scillae, 
JJ ,·adice 1·ott1nda, no11 aLsi11,ili cepae. Ve1·un1 in eo e1·­
)J t'as~e I1u1ne1·ti1n ait, qt,od nu11 dithcile, sed facile evel­
,, JaLttr·. Honiertis loco citat<): 

µwÀU éÈ µlv Ke<Àe'ou0"1 <;}so,', X,C<ÀE?rOV es T, ()ç"LJ(1(J'El~ 

cx 'Il ò p d (J l 1' E e V tJ T o""'' (J I • ~ i o l' à E Te 7f J V Te.e ò u V C( V T C( , • 

) , A u l1 o m i n i b u s 11 o n s i n e d I fI i e ti I la te e ff 0 ù i a i t. V e 1· t1 n1 
>> Qllt)d ho111ines non llOSst111t, id Deos praesta1·e. Perpe1·am 
>> lcgitt11· a1)t1d 'fl1cor,l11·ast11111 ~dvEov. <l>E

1

~Eov ex Stepl1ano 
l, I e g e 11 d t 11n esse e o 11 s t a t • H i e 7f E p ,' 1r o À ,/. o ~ , et> I~ E o ~ 1r o' À , r­
) > 'ApKao,'C{r. ltlem a11t1tl Pli1Jit1t11 legittir·, cuitis ,,e1·ba qt1ae 
>J lib. xxv . ca1), 1, t 1·r pc1·iunltIL' cxan1i11ato~ .Laudatil·J·ima ·" 

• 

-
' 

1 

I 
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>> in(Jllit, he1·bari,m est If ome1·0 , qut11n vocari tl Diis fJzi­
,, tal JJf oly, et i1zve1ztio1iern ejits Alc1 curio assigrzat, co12-
J) t1·ac1ite sit1n111a vene(lcict denionstrat. Nasci earrz lzudie 
,, ci1·ca JJ/ze12e11m, et i1l Cylle1ze Arcadiae tradu11t, S/Jl'cie 
,, i/la Ho,11erica ) rad ice rotiinda, 12ig·1·aqzie, mag12itu<li­
>> ne ce7Jae, folio scillae, cffocli auter1i cliffictllter. G1·ae­
>, ci az1ctores flo1·e,n tjus ltLteunz pir1xe14 e , cit1n Home·,·ii s 
,, ca11didu11z sc1·iJJSe1·it . I12ve1ii e 7Jeritis lze1,.bari11rz rnccli­
'> cis, (JUi in !talla t1asci eanz clice1·et, aff e1·i<Jlte Ca11L­
,, paii ia • . . fTi<li c1li(Ji1ot diebi,s effossa112 inter diffic·1,L-
>> tates saxeas 1"aclicts ..rx.r pedes lo1·1gae, ac ne sic <;11i­
,1 dcm solidae, s ed ab 1·11 ptae. 'f l1eo p l1rastL1 s ce 1>a e 111agn i­
> J l t 1 d i n e i o q t ! i l esse . U 11 de i t a q t 1 e f. a o la I o 11 g i l u d o ? IJ ,. a e -

>> le1'ea Tl1eopl11·astt1s facile etfodi ait. Qt1a1·e IJUlo sc1·iµ~i~­
J) se PJinit1m, cffodi a21te1n 1ion dif fi.cz,lter. N isi fJtiis co11-
,, ten(iat) ct1n1 vc1·ba 'fl 1e(>l)l1r·asli et lI0me1·i co11fl111tle1·e. 
> J G 1~ a e e i i 11 c1 u i l , e j l l s flore, n l iL te u,n pi r1 x era 11 t. N i I 1 i l t a I e 
JJ rfl1eoph1·aslt1S; ll CC ,·eri~it11ile tale CJllÌd iJlLllll t1·aùidisse. 
JJ Fucie ea, in<JLtit, qiLa JI 0111e1·zts clixit. Hic albi1111 dixit 
,, florern. Qt10111cldo ilaq t1e luteu1u 1"'l1eoJJl11~aslu s? Di<)SCo­
,, t'ides f)"Cl'~Cl'KTo'xp o~v dixit, CJUi ~olcJ1~ a lt1teo alitrs est. 
,1 A ucLo,~em P1·i a paei a ll reo flo a·e 1\1 o I y de pi 11 g e 1·e 1 ego : 

Hinc legitii r radix, cztjllS fios aureus exit, 
Qitarn cz11n 1'Ioly voca1zt , me1ztz1la lJfo l y fuit . 

>J Ql1idam at1ret1m exrJonunt J(aÀov )(~ ,' s,~e,J;j, qt1od pt1I­
,, cl1ra omnia aurea vocent po~Lae. Sic xpuary 'Aq.,poò/;r, 
)J pi,lchra Vcr1zes. l\'loly· Tl1eopl1r·asti, .. . bt1lbo doi1att1r11 
11 narci ssi , lttnicis nigri canlibt1s, magnilL1di11e ce1Jae asce­
,, looilicae, foliis exit 1101·1·i, ,·el par1cralii 1uino1·ibt1s) sep­
,, te n i s o e lo o i s \J' e ; e a ti J i s se s q u i e u bi la I i s , a ti t b i e u b i t a l i s , 
>) t1 o s e a n d id u s ; q ll a 11 d o q t 1 e , se d r a r i t I s , s t I u 1 · u be a s , I i I i i 
,, figt11·a, sed 1uinor. Ali ud l\loly , in l101·tìs Uata,,01·u1t1 
,, f1·equens, flot'C e-1 lttleo, folia e racJ;cc id l•ina en1itlil , 
1, tul ipae, ,·el iam descr·j1)li ~Iolj'Os sit11ilia; cat1li · 110 0 111i­

J> nt>t~; tlo1·es lt1tei ) se11is fuliolis sta111iniùt1s•1t1e r)lt11·i1Ju~ 
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,, co11stante. Alit1d dixì l\'loly describit Diosco1·ides lib. 111 • .. 
J) c. 54 fJ.ujÀU ( vet11~ qt1iderr1 Codex addit >7

1 

ÀEUSOL.01' ;;ryp1011) 
\ , À \ ,, , , ,, \ ' \ ' \ 

)) Ta µEll q;>U I\.C<. EXSl cx,yrwcrTel OfJ.OlCX, 7f'I\CX'TtJTEpa Oe, E?rl 

)) ,yrj~ Ò1

l/Ta ' cxv;j-r, ÀEtJ)(O·~·o,ç ò'µo,a' ,yaÀcxxrdxpoa ( Ald. 
)) ,ya ÀCX)(T l O ~r, ) ~\(f (10 )IC( J E\ 1f poç Te< TOU I OLJ , >eaUÀOll Je 
J) ÀEu"o~ ( ve l LIS e l 01·ibasi t1s ÀE1rTov , q ti an1 lectionem 1·e­
,, centio1·es 110.1nulli probanl I) ?rfJxe'w11 Tscraapc..>11 ( lego 
JJ cu1n recentioribus o.x)(TLJÀw~. Qt1,)1nodo enim tenuis, et 
JJ magnitt1dine qt1atuo1~ ct1bito1·t11n insignis t·oret magniltl­
,, do, q tl aie no11 est ve,,i s irni I e , ca u lem e111 i ttere pa rvan1 

)) radicem) &
1
T' LXxrov ÒE

1 U1rs~,v wç (T)(Opòoe,à~ç rj f,1
1'(oc òJ 

>J µ,>tpd, ~oÀ~os,òrJ'~. 1.lfoly {olia liabec grarninis, et la­
,, tiora et /iurni sparsa, fiore1n alb{ie violae similem, lactei 
,, coloris, et niinorern quippe qui ad 7Jurpi,reae violae fio­
J) rum magnitudinem accedat; caulem vero tenuem qua­
J> te1~num digitorurn) in cuius cacilmine qitiddam est, 
,, quod allii spccienz referat. radix parva, bulbo similis. 
>, Hoc l\iloly, t1t dixi, Gale11us µuÀJJ" vocat. Plinit1s lib. 
,, xx v I e a rJ. v 11 Molo n. Se d e o i· r u p t LI s et de fl rava l L1 s est 
>> codex. °l{t1lg<' Jeg·it11r. JJfolon scapo est striato, foliis 
,, mollib1,1s, parvis, radia quatuor digitori,m, in qua -,, ext1·e1na Allii capiit est. Vocatit1· a quibusdam Syro12. 
,, Haec lacera 01,dineque inverso scripta esse, nen10 no11 
,, videt. Restituo ex Dioscoride. Molon ( ,·el Myle, ut l1a­
,, bet Galenlts ) scapo est stricto ( id est tent1i) quatuor 
,, digitoritm, in cuius extrerno allii caput est, foliis mol­
,, libus _, gramineis, radice parva. Pr·o Moly recentiores 
,, ( qt1orum opinionem non improbo) ostendunt plantam ..• 
> > f o l i i s . . • . a n g u s Li s , g ,, ami n e i s , l r i li e e i s q u e si mi I i bus , 
,, quae ct1m a seipsis robu1· non l1abeant, facile in terra1n 
>> eone id u 11 t. Ca t1 li s e LI bi tu n1 a I l u s J g I ab e r a e te n u i s , e u I­
,, n1inante in sun1mo mt1sca t'io, flosculos proferente lacteos, 
, ) I e tt e o i i s mi nor es , O 1· o i l boga I i , a u t A l li i u rs in i a e m ti I i s ; 
J> bulbt1s exigut1s stibest, oblongus, fib1'is aliquot demis­
J, si s , q tt i n i g 1· i e a 11 ti l) ti s me ml) r ani s i m p 1 i e i t ti s , in terio 1· e 

• 
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,, sttbstantia fe1·me po1·1'i albicat , gL1stu ferver1s, et o<lol·e 
v ingratus est. ,, (1). 

Se p 1· i in a d i q t1 es t o i n si g ne Co 1n men t a t o 1· e t tl l li i bo­
tanici erano già d' .acco1·tlo 11cllo stabilire che i ~foli 
tanto d' On1e1·0, qt1anto di 'feof1'asto, di Dioscoride e di 
P 1 i 11 i o fosse 1· o ~ p e e i e di \' e 1 ·se d' A g I i o , no a è ma 1· avi g I i a , 
se, dopo clello Sta pelio, il Tou1--r1ef'(J1·t) pr·imo 1·islat11·atore 
della 1nodel·11a botanica, fra le specie a1lf)a1·tenenli al st10 

gene1 .. e Allizt11z ve lo com1J1·endesse (2), e se ftt pt11·e con1-
p,·eso f,·a gli Agli del cel. Hallet' (3) , no11 cl1c nel gene1~e 
i s Lesso r i f LI so e p e 1· fez i on a t o e] al l' i m m or· t a I e Li n 11 e o ; a n z i 
O')D fa ne11pt1t· n1a1·aviglia, se clovendo qt1est' t1ltirr10 sce­
glie 1·e pa r·ecc l1j n c,n1 i JJer darne t i 110 così detto triviale a 
l t1 l te I e s 11 e e i e de I gene re J desti nasse p e 1· tJ n a a u e 11 e i I no-
lll e di .i.~loly, oncJe appellò Alliit1n JJioly qt1ello a fio1' gial­
lo già de~c1·itt0 !°!31 Cl t1sio • 

._ 1\1 a g I i e ,, tl d i li no n v o g l i on o si a q ti est o i I JJf o l y d' O n1 e­
ro: ecl 11no de' pilì dotti f1·a' botanici contempo1·anei, ve1·­
s a t o e g u a I men te ne 11 e d i se i p I i n e a 1· e 11 e o I o g i e t1 e , ne 11 e I i u -
g ti e o 1· i e n la l i e ne 11 a bo la n i e a , l.' e r tl cl i li s si 111 o C t11· zio S p ,, e n­
g e l pe1·st1aùe a' st1oi lettori che il flf oly d' 01ne1·0 sia c1t1el­
l ' i te s o Al li tl ,n 11 i gru m. Li n n. a e u i i I Ce sa J fJ i no si n da I 
15 8 3 dal o a,_.. e va i I no n1 e <li ... lJJ o l y Omeri ci, m , e o n1 e già 
di si più SO)Jr·a. Ecco le ragioni a cui qtiest"'~dito a1)­
poggia la stia decisione: J> l\toly, qt1od Hermes UJyssi, 
, , ve l u t a 11 l i do t u Lll e b 1 · i e la t i s e<> m m e 11 d a t ( O, I y-s s • x . 3 O 5 ) 
J> in 111 a xi 111 a n1 .i a tn d ti cl u 111 e o 11 te oli on e in veni t , va 1· i e c1 tl e 
,, expo .itt 1n1 ft1it >J ••••• e qti i 1·ipete ciò cl1e dissero 
O In P. r t) e Te <J f 1 • a s t o , so g g i u n g e n ti o : , , U 11 d e e ili e i l tl 1, A l J i i 
,, 1Jecie?11 esse ,, . Poi espoue le desc1·izioni di Diosco1·ide 

(t) TlteOJJlt>·. ltist . 1>la1i. a Stopelio. 7J. 1129-1130. 
(2) l111slititlio1i es Rei ll e1·lJaria e. p. 38-!. 
(3) De Allii ge,ierc 1talt,1·ati. Golti11gae , s. a. i,i i. '• 

pn9. 45 . n. 20 . 

N. A N:\' . Se. ~ATvn . '"'1: r, 1H Il. T,)111,, 6. 
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e di Plir1itJ, e dove accenna che i Ga·eci di})ingessero il . 
JJf oly a fio1· giallo, dice: ,, lncertt1m tarnen est qt1osna111 
, , a ll e t o 1 ·es g r a e e o s PI in i tl s sub in le 11 i g a t , , . Do JJ o d' aver e 
speso pocl1e alt1le J.larole nell' argome11to conclude: ,, Ni"C 
) , 11 i I e) rn i n ti s ve 1 • u n1 Ho 1n eri e u m 1VI o I y ab i p so C I usi o ( l ) 
,, optirne indicatur, quem seqt1itt1r Joannes Raitis (2). Plc:1n­
' , t a 1n I-i a ne CI LI si a n a 1n e u m p l u a~ i m i s al i i s ne g I ex i t Li 11.., 

,, naeus , sed eadem est omnit10 ct11n ipsius Allio 11igro 

,, et A. mo11spessl1lano Go11ani (3). 01n11es enim a vete1li­
)' btts, excepto uno Plinio, inclicatae nolae ad l1ar1c spe­
,, cie111 ,j11re refe1't1ntt1r: radix nig1·a, folia lalit1sct1la 1·a· 
, , dica lia, tlos lactetis : qt1 id, qt1odi psae radices , ti li m exe• 
,) l"U i t pianta , aege1'ri me eff od i ll n lt1 r. Cr·esci t at1 lem f)er 
, , t t) t a tn E tl r op a 1n a tl s t r· al e m et i n i psi s ba I e a r i e i s i n s ti I i s , 
, , qt1a 1·t1m tina sine dllllio Aeea, Cii·ces don1iciJi11m f11iL , , 

( 4). A q u es t a so I e n 11 e de e i si o 11 e avrei va I' i e e o se da o p po r ~ 
1 · e , ma q ti i n1 i I j rn i te 1· ò so I o a fa r e on o se ere I o s ba g I i < • 

d'aver conft1so l'i sola Eea d'Italia coli' on1011i111a delle 
Balea1~i , o per dir meglio colla città capitale della Ctll ., 
e hide. Pa 1"'e i m possi bi I e e 11 e q ue 11' erudito non si t"ico 1·dasse 
a llo1·c hè ciò seri veva de' famosi vet"si di Vi 1·gi I io , cli e po~ 
n e i I d () lll i e i I i o d i e i re e s ll l I e e o s te d ' I r a I i a ' 11 e I I tl o go 
ct1e da lei fL1 a ppt1n lo chian1ato Capo Circeo, e cl1e og43 

gi ancoala dicesi Monte Cir·cello: 
,, Proxima Ci ree ne t"ad un tu r I i ttora te1'1·ae , 
,, Di ves i11accessos 11bi Sol is fi I ia I t1cos 
,, Assidt10 reso11at canlt1 ,, (5); 

ma sict1rame11te quel dotto confuse la cir·ce d' Ulisse col~ 

( t ) H i s t. s t i
0 rp . li b. 2 . e. 3 7 . · p. 1 9 11 

(2) Hist. JJlantar. Il . p. 1122. 
(3) Illustrai. botanicae, tab. 16 .. 
(4) S1Jre11gel, Histor·ia Rei He,·bai·iac. -· · An1,~telodat11i ~ 

-< 

1807 in 8. 0 I '. [. JJ. 23 , 24. 
( 5 ) f'" 1' r g i I j'' !1 ri e id, li b . 1 1 1 , 

' 
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l'altra che vive\·a al tempo degli Arg<lnauli, errore con1-
messo ancl1e da altri , di cui l' Ab. Banier, colla scorta 
del Boccaccio (1), ci avvisa dicendo: ,, Remarquons, ap1·ès 
,, un sçavant l\l)1t0Iogt1e) qt1' il y a eu deux Circé qu' <>n 
,, a confondues dans la su ile; celle que Diodo re après 
, , H es i od e d i L è t r· e fi l I e d t 1 So I e i I , e t o i t be a u e o tl p p l u s a n­
,, cie11ne qt1' Ulysse, puisql1J elle vivoil ùt1 le1nps des At .. -
,, gonat1les, et soeur d' Aeetl1ès: celle chez qt1i Ulysse s' a1·­
,, 1·eta, et qt1i 1·égnoit su1' les cotes d' Italie, vers le terr1ps 
,) de la gue1·r·e de Troye, étoi t fi 11 e de I a p1·emiè re Ci r­
,, cé, petite-fille d' Elit1s, et soet11' d' Aeelt1ès li. Camme 
,, peu d' Atiteurs distingt1et ces detix Circé, et ces det1x 
, , A e e t l1 è s R o i s de Co I e 11 o s , on ne do i t p a s s' é ton n e r li e 
,, t1·ot1ver tant d' obsct11,ité dans celte histoi1·e ,, (2). Da 
q u es t a d i g re s s i o n e i n t a n t o r i s ll I r a , e b e i I t 1· o va r· s i n e 11 ' i so­
I e Ba I e a 1 · i l' A g l i o eh e v o 1· 1· ebbe s i fosse i I JJ,f o l y d ' O rn ero , 
non aggiunge alcuna magg·iore probabili là: 11è dai detti 
d' Ornero e di Teof1,asto poteva con baslan le sicu r·ezza 
qt1el l' ert1d i lo eone I t1der·e ii11de e f ficitur Allii speciem es se; 
come non pa1·1ni neppt1re argome11Lo baslevole di mettere 
in dtabbio ciò che Plinio 1~ife1·isce, cioè ct1e il ~loly p1·0-
d 11 e esse i fi o r i g i a 11 i e 11 ' e i ,. i d e e o sì <l i p i n t i d a i g r· e e i , per -
cl1è non ci la g I i autori , n1en Lre cl1e a ppt1 n to pet"cbè non 
li cila è da c1·edere che tutti concordino in ciò. 

1 E,,ami t1oto cl1e il Sibtborp celebr·e atitore della Flo­
ra g1·aeca, nomina uaa specie d'Aglio Allium Diosco1 ·i­
dis , e qt1antunqt1e sapessi cl1e il flf oly di Diosco1·ide D(>n 

è qt1ello d'Omero, pt1re dispiace, ,an1i di non poter con­
st1ltare quella splendidissima ope1·a, e credeva cl1e sotto 
a qt1alcl1e s11ecie nota facesse l' osse1·vazione per rife1·i1·Ja 
al flloly d' Ome1"'0; ma il citalo dollissimo Spre11gel i1a 

( t) Genealogia Deo,--uni lib. 1 ,·. cap. 14. 
(2) La b!ytliolo9ie et .les Fables. Puris ) t 7 40 itl 12. 0 

Tona. J·"l I. p. 383. 
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altr·a st1a opera n1i 1·ese ce1'to cl1e 11ulla di ciò si 1·agio11a, 
iw11eroccl1è ci dice: ,, QL1am Sibth o1 .. 1JiL1s in Ca1·ia, Mysia 
, , et C y p 1·0 i n ve a t a n1 p la n ta n1 Al l ia1n D i o se ori di s di e i t , 
J' catale inte1·til1rn t1·i-vel qt1ad1·ict1bitali, p1·oµius nec de~ 
, ) se r· i psi t , 11 e e e j ti s s IJ e e ime n re portavi t , un de de e o n i 11 i l 
,, piane 1)1·aeùica1·i potest ,, (1) . 

Co n fesso i I ve r· o , e li e c1 t1 a n t o pi ù medi t o I e e o r1 e i se 
i od i e a z i o 11 i de g· I i a n ti e l 1 i aut o r i , t a n t o 1n e n o so de e id et' n1 2 

ad abb1·accia1·e t111 partito per· istaùilir·e a ({t1al pianta co­
nt,sci u ta 1·i t,e,·i 1·e si possa i I JJI oly d' Ome 1 .. 0. Osse1·,to in 
p1·i1110 !ttog(> cl1e Teof1·asto non vi\i·eva ta11to vicino ad 
Orne1·0, con1e pai-·e s111Jponga lo Stapelio allo1--cl1è dice: 
- ex Tlieop/zrasto a·ntiq2lissi1no, ac Hon1e1·i aevo 7Jru­
xi1no aztctore, cui i dci1~co fides prrze caeteris 1·ecentio1·i­
b21s debetur ; in1l1e1·occl1è ter1enclo1ni ali' asserzio11e del 
6artl1elemy (2), 01ne1~0 visse 900 anni , e 1ìeo f1'asto 300 
avanti G. C. Una dista11za di 6DO an11i è tale cl1e llasla a 
spa1'ge&·e il dubbi o cl1e le t1 .. adizio11i possano essersi alte­
rate; e non altr·o cl1e t11 adizioni potevat10 al lot'a avei' J LJO­

g o. O s se r· v o in o l t re eh e 'f e o f r· a s t o , da r1 u a n lo e i d i e e del 
JJfoly; si vede cl1iar·o cl1e noi conosceva, JJe~·cbè scrisse 
rpcxa,' ajtt11t cl1e ablJia l' asJJetto o la fo1·1na it1(licata da 
Omero ; e qt1a11do asse1·isce cl1e la raclice è 1·otonda , g1 .. a11..­

de e o me I a e i 11 o 11 a , e o 11 e fogli e tl i se i 11 a , e e i1 e n o 11 è 
d i ffi e i I e ad i s ve 11 e l~ si da I s t1 o I o , ti i se o 1· da 11 do i 11 e i ò so I o d a 
Orne1·0, pt1ò esse1·e cl1e tali notizie egli !e a,·esse raccolte 
da colo1·0 cl1e glie lo clescrisse1·0, e cl1e gli clisser,o nasce1 .. e 
a ~

1

eneo ed a Cillene o Dal cl1e concl t1•Jo clic ,_feof1·asto nor1 
è au to1·e atte11ù i bile per gi u agere al la conoscenza del la pian~ 
ta in questione~ 

( t) Dioscoriclis ozj el·a, e vet·.gio1ic cit1i1 Col ri1r1. C. Spreti.., 
9 e l. Lipsi a e , 1 7 3 O ·i ·1 i 8 . 0 1 '. J I . ]Jet g. 5 1 7 

(_2) 1royaae d) .ri1iac!ia, .. sis, 1·. 12. 1'able l'.19 

I 
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Esaminiamo ora se la descrizione lasciaraci da Dio­
s e or id e possa o ff r· i 1' e i a I e ti n I t 1 m e. Q ti es t' a u tor e eh e vis s ~ 
ne' pr·i1ni anni dell' E1'a volgare J pr ima di tttlto non pa1·d 
la pt1nto nè paco (l' 0 111er·<>, nè rlice cl1e il Moly da lui 
cl es e r· i l t o s i a fJ t t e 11 () s e<) t > e t' t o d a 1\1 e re u r· i o e p rese a la t o a d 
Ulisse. Eg li concede alla stia 11ianta f(1glie di gratnigna 1 

stese a le r r· a : fi o re si rn i I e al le tl e o j o , de I e o J or e de I I a l le , 
ma pi ù pi e e o I o e e 11 e te n cJ e a 11 a g ,~ a n de z z a de 11 a V i o 1 a : 
stelo tent1e ( se ter1iam la lezione d' 01·ibasio che dice 
'A E 1f r o.,, , m a ve 1· a rn e n te s t a se r i l lo À ~ v x o' v bi a ne o ) ) d i q 11 a t­
t r o e t 1 b i ti d ' a I te z z a , e 11 e a l ve 1· t i e e s t i s t i e n e u n e 11 e , ras-
s o m i g l i a n te a 11' A g 1 i o. Q lJ es t a de se 1· i z i o n e , se l1 o da d i re 
la ,·e1·irà, non mi co11vince in guisa da tog1iermi tutti i 
,J ti bbj : pe rchè , al t1,o è rassom igl ia1'e ed a 1 tro essere ,·e­
ran1en te t1n Aglio. Pt1re, volendo ancl1e concedere ai bo.., 
lan i ci , che D iosco1'ide co I no111e di 1':l oly in te11 desse un a 
~ p e e i e d ' A g I i o , non ne se g t 1 e p e, .. e i ò , e 11 e i I s t i o Mo l y si a 
q lJ e 11 o d' O 111 e 1· o , t a n t o J') i ù e 11 e i bo t a n i e i i stessi vi se o r· -
gono diversità nella desci·izi.nne. Aggit1ngasi la similitt1di­
ne del fior·e con quell o tlel Let1co.jo, il qt1ale le11cojo ) se 
t , .. a (I o l lo a J I a I e l le 1 · a s ti <) r1 a 1" i ola lJ i ari e a , n o n è p e re i ò e h e 
app~1·tenga al gene1·e r-iola de' botar1ici, ma sibbene ad 
un Clieira12t/zzis ciel Li11nco, o con1e ,·olga1,n1ente si ap­
pella ad una r~iolacciocca. In <ft1esta opinione mi av,,aJo­
r a u n passo de I pi ù ve> 1 te e i t a t o S fJ re o g e J , e I] e ~ e risse : 
,, Violae itaque Ro111anort1n1 a]bae, set1 ÀEt1xo·ia G1·aeco­
'' r11 m a fc) li orti 111 n1ag i s q t1a m a 11etalo rum colore inca nae 
) , {) i e la e , id e o ci t1 e et I tl te a e et a I ba e 11 ab e ba n l t1 r. H in e I u­
, , men a e e i pi tl n t poeta ,, t1 m va 1· i a l o e a , e. g. V i r g i I i i ( E g l. 
,, li. -17. ) . 

,, Pallenfes vioJas et st1mmo pa}Javera carpens. 
, .. Horatii : 

, , E t t i net 11 s v i o 1 a p a 11 or a rn a n ti u m • 
'' e () l 11111 e 11 a e ( I i b. X • V. 1 o I . ) 

,~ T11rn qt1ae r~l let l1t1n1i, qt1ae fa·ondes 1>urpurat a11ro 
, , P , ) n a t I J r ,, i o I ~• • 
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, , Et hoc Cheirantt1or11m gen11s ad set'la nectenda adhibe· 
, , batur, tesribt1s Tl1eoph1~asto et Plinio. Arabes vero illud 
,, nomine Kl1eiri insignientes, saepius ct1m Viola odorata 
,, com mularun r. Li nnaeus vero opli me l1oc no men Clzei­
'' rantlii Clieiri violis Juteis anliqt1ort1n1, C!ieiranti annui 
, , vero , q u i in e a n i s max i 1n e f o I i i s g a 11 de t , vi o l i s a I bis 
, , ad j ti di e a v. i t , , ( 1) . 11 mi o d ti b bi o s r a d t1 n q t 1 e r i g tl ardo 
al Moly di Dioscoride nella fìgtira del fio1'e di Let1cojo, 
eh' è lt1tt' altra di qt1ella dell'Aglio. 

V e ne 11 do or a a 11 a d es eri zio ne d i P J i n i o ) si p ti ò e on 
molla r·agion dt1bita1'e eh' egli parla sse del Moly senza co­
n o se e 1~ J o , i I eh e p 1' o vasi e o I p r i 1n o de' d LI e passi a e e e n -
n a ti , i I q tl a I e a I l r o non è eh e ti n a tra d t.1 z i on e d i Te o fra­
sto, coJI' aggit1nta c11e i greci dipingessero il JJfoly a fior 
giallo, e che t1n medico conoscito1·e di piante gli disse 
t 1· o va rs i q u e 11 a pi a n t a a ne 11 e i a I t a 1 i a , e g I i por l ò da 11 a 
Te1~ra di lavoro ( Campa11ia) t1na di tali piante colla ra­
dice lt111ga 30 piedi ( n1. 8,85), e fo1~se i1itì, giacchè e,~a 
stata lroncata. È probabile cl1e il medico qt1i ser1za non1e 
i n d i e a t o fosse A n ton i o Cast o re , i I q u a I e a' te 111 pi d i P 1 i­
n i o, come q t1esti ci n a1·ra) co I li va,·a in Roma pi a11 te me­
d i e i n a I i per i s l 11 d i o ( 2). In t a n t o è e erto , e 11 e q ti a n t ti n q ti e 
Plinio non nomini gli auto1·i gr·eci cl1e disset"O il fiore del 
JJ!oly esser giallo, debbono tali atit ori essere esistili, si 
percl1è non sappiamo che Plinio abbia n1ai mancato di fe­
de) là nel le cose posi ti va men te da l L1i asse1~; le , sì ancora 

(1) Spre1igel, an.t1·q1iit. botanicar. pog. 12 , 13. 
(2) Pli ·1i. hisl. nat. l i b. xxv. c. 2. n }.

1obis certe . . • . 
» contigit reliquas ( plantas) conte1nplari scie1itia A1itonii Ca­
» storis, cui s1t11ima aitctoritas erat 'in ea art~ 1iostro aevo, 
• t,isen.do hortuf o ei·us in qito pluri111as alebat ) ce11.tcsi1n.um 
» aetalis 0 11n1,111 ex cede1is, nullum corporis 1r1alum exp erltts , 
> ac ne oetate qitid er11 memoria a.1tt i,igore concitssis » • 

I 

I 

I 

I 

I 
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per e li è I o l 1' o vi amo 11 o mi n a t o a u re o da 11' A t1 lo re de 11 a P ,. i a"' 
peia nel passo addotto dallo Stapelio già rife1·i10 più sopra . 
I o poi non so ca pi 1,e con1e lo S l)renge 1 così a 1·rJ i la 111e11 te 
niegl-ii la veriià della lunga radice , sct·i,·endo: ,, l; abt1losa 
,, esse, qtiae Plinius 11a1·1·at de allala sibi e Car1111aniae 
,, saxis 1·adice xxx pedes longa, et ne sic qt1ide1n solida, 
,, sed abru J)la , q t1 arn ad Mo ly pe1·ti nere opina t11 r , ex p lo­
,, 1'a lt1m habemtis ,, (1). I1111Je1'occl1è se Plinio in qt1est' 
a r li e o I o t r· ad u s se Te o f 1, a s r o per eh è no n e on o se e va i I 1\1 o J y 
•i' 01nero , si va Ise de I tradu11 t, e così 111 c,st rò di non gt1 a­
r·en li 1·e c1t1el cl1e asse1·iva in proposito: aggit111se poi la po­
sili, ·a notizia del fior giallo, e non bianco, cl1e a,.-ev a il 
,·e1'0 l\iloly degli anlicl1i Greci: infine ci narra d' a\·e,~ ,·e­
duto egli stesso, vidi, il l\1oly colla radice di 30 e pitì 
piedi. l\ili pare veramente t1n po' di te1nerità qt1ella di 
trattar di favol<)sa l' asse1·zio11e d' t1n resti1nonio di vista 1 

cl1e p<)i in tante a!t,,e occasioni si 1·iconosee esattissimo e 
veri l i ero , e e i ò do po 1 8 se e o I i e 11 e 11 i li n o m a i v i e on t 1· ad­
d i s se. In ciò, cr·edo di non inganna1·n1ì, se riconosco 1Jna 

preocctipazione di sisten1a: lo S111·engel , pe,~si1aso cl1e il 
l\loly dovess' esse1·e un Aglio, non batlò che Teofrasto non 
faceva atll<1rirà, nè considet·ò cl1e Diosco1·ide desc1·i,1e,·a 
l t1 l t' a I t 1· a pi a r1 la , e ben d i\' e 1· sa a 11 e o 1· a da q u e I I a di PI i­
n i o i I q Ll a I e e 1· a e o n te m por a 11 e o 4j i Di o se o riti e , e f o 1 ·se non 
conosce\· a a 11cot' a ciò cl1 e q tl est' a u lo 1·e sta va seri venclo, 
q ti i r1 d i se n t e n z i ò (i i fa \' <1 I a t l l l t a l a n a r r a z i o n e d i PI i 11 i o. 

Or dt1nc1t1c 11è 01nero, 11è Teof1·asto, e nè ta1npoco 
PI i n i o so t lo i l no 1n e di J}J o l y b a n n o da t o i ad i zio s t1 ffi e i e n le 
pe1' poter decide,·e cl1e il lJfoly de' Greci fosse ur1 Ag,lio. 
Non r~ 1n angono altro e l1e i I JJf oly di Dioscoride ed i I .1.1Jf o­
lon di PJ i nio che possa no pe1-- la I i in te1,p1~e1arsi ; n1a ho 
già fatto conoscere, che la descrizione di Dioscoride non è 
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t a n t o e i re osta n z i a t a da lo g I i ere o g 11 i d ti tJ bi o , e e 11 e se a n"' 
cl1e I' Allitltn nigrzim del Lin11eo f()Sse il 1'1oly di Diosco• 
ride , non ne segt1 i 1·e b be pe1·ciò cl1e q t1 e I lo do\·ess' essere 
a r1cora i I JJf oly d' Otne1~0. 

Q t 1 a 1 e sa r à d t1 n Cf LJ e I a 11 i a n la de 11' Od issea ? Con fesso 
cli' io non so cl1e rispo11dere) e sfido il più p1--of(tndo ed 
es p e i-· t o bo t a n i e o a 1· i e on o se e r· e e on e e l' te z z a 11 n a pi anta 
senz'altra ind icazione cl1e c1t1ella d' ave1·e la radice nera 
ell il fior bia11co. Il cl1iamare i11 soccor·so gli sc1·i rtor·i an­
t i e l1 i d i pi a n te ) eh e per· 0 se 1· i s se r o 6 O O , ed al t r i 9 O O a 11 n i 
11 i ù fa r· d i , 11 o n giova al J bastanza , }J e r· e 11 è i n so I' se a ? I o r a tl n 
nt1ovo clt1bbio, se le J)ia11le così 11ominate sei o 11ove se­
e <J J i a p f) 1· esso , si e 11 o I e m ed es i 111 e , e l e b 1· evi ed i ne o m­
l' J e l e ,J es e r i z i o n i d i q t 1 e s ti a t1 t o r i a ti m e r1 r a n o p i LÌ e JJ i tì 
se m lJ re i I mi o d t1 b bi o. Di fatto non abbi a ,n no i es e 111 r j I a 1n • 

}-)anti, cl1e ancl1e ne' secoli poste1·iori, Lln non1e istesso ft1 

dato a pia11te dit.,·e1'sissin1e, di 111anier·a c]1e A ,·icenna nel 
X secolo diede il non1e di Ez1patori21rn alla nostr·a com11-
11e Agrin1onia ( Agr·in1onia Et ,11Jal or·it1111 L .. ), e l\1est1e ap­
i,ellò E111Jatorium qt1ella pia11la cl1e il Linner) deno1ni11ò 
J1oi Et1patori21m ca11nabi11z1112, e la J)l'il11a s11ella al la fa­
m i g I i a de 11 e Rosa e e e , I a se e on cl a a 11 e Co 11i JJ osi te : ed era­
no p t1 re arabi e 11 t r· a ill IJ i , e e on le n1 11 o 1· a r1 e i. 

N on so s' i o I) e ne rr1 ' a }J po o g a , 111 a 11 o f o r· te so s p e l lo 
e 11 e a 1111 o g I i a n ti e }J i si a JJ }') e I J asse JJf o l y , 11 o a )') J' o i~ r· i a n1 e n­
r e t 1 n a (] a l a e d e te t · rn i 11 a la p i a 11 t a , in a e l 1 e fJ lJ e ~ t a v o e e e­

~ 11 r i 111 esse }) i11ttos lo tina s11ecie d' an1t1Ieto o di filtro atto 

a rli:~tr·t1gger·e le falt1ccl1ie1·ie; ed i11 qt1esla OJ)i11ione n1i 
e o r1 f e ,. 01 a l' et i 111 o 1 o g i a del l ' E ti C) 1~, i e a v o e e tl a ! a e i da l Rossi , 
~ lét t'arlice st1a ar·aba cl1e esJ) t' i111e sradicar·e, est1~arr~e. 
J..J' esse re i n o I l re sta t o dato il 11 o nl e di nz o l y a pi a n te cl i· 
\·e1·sissi1l1e costitt 1i~ce 1111 a1·got11enlo dì J)itì in favo1'e tle)Ja 
n1ia ~,111J1osizi,_)r1e. l>i falt•• Djo~co1·ide istes so ci dice che 
i 11 Ca!)i1a<i()Cia d~1vasi ii 11n 111e di moly alla Rt1ta sil\'Cst1·p, 
11 >7)'1...;vov dryp,>ov ( I)t?g·an,1111 Hat't11ala, Lir1n.) cl1e l' l1l" no-· 

I 

I 
I 
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tna ,, asi A pµC(.Aa ( t) , ed a c11 i i Si1·i davano il no1ne di Be­
sasa. Galeno (2) dice lo ste~so se non cl1e ali' inverso, cioè 
c11e in Si,·ia appel lavasi Harmala, ed in Cappadocia Bcsasa. 
Piet1·0 Belor1 dice cl1e l' Hat'nlala ~onJiglia al n1oly, e che 
g I i A r ab i , g I i E g i z i a n i ed i T t1 re 11 i n e fan n o g 1· a n d' a so 
per i se a e e i a t' e g I i s p i 1 · i l i 11 o e evo J i ( 3) , ti so d e I l t 1 t t o a n a I o­
go a q t1e 1 lo indicatoci da Teofra sto , adver sus t 1cne11a et 
inca12tationes. L' antichità era ptt r troppo cred ti la deg I' in­
can lesi rn i, e se11za pe1·derci a parlare di qt1elli di Medea, 
d i Ca I i p so e p tir a ne h e di Ci re e , e be I e g g i a m ne 11 e Favo-
1 e, diasi tino sgtiardo a qtianto scr·i,·e delle st1pe1·stizioni 
d i t a I genere i 11 G 1 • e e i a , i I do t lo Ba r L l1 e I e m y ( 4) ) d i asi t1 no 
sglJardo a qtie' mag l1i d'Egitto , cui conf li se l\losè co I la 
possente sua ve1~ga, e a' (lelirj del Ca,~dano, di Raimondo 
L li 11 o , e di I a o ti a I t r i eh e dagli Ara bi si n q ti asi a I se co­
J o x v 111 te n n e r o i I ,. o 1 go i n v o I t o i n fa 11 a e i i J I u s i on i. 

Ma g i à e 11 e te s tè bo no rn i n a t o i I Ba r· L 11 e! e m y t a e ere non 
debbo I ' i m pressi on e 'e 11 e m i f e e e I ' a n li e o B asso 1~ i 1 i evo da 
J 11 i fa r t o e on o se ere e fi g u r a t o ( 5) , I a et 1 i e on o se e n z a i o de b­
b o alla di Lei gentil ezza, ed in ct1i si ravvisa J'·appresen­
tata appunto la fa~·o)a cl' Ulisse nell ' isola di Ci1~ce, e I\i1er­
ct11·io cl1e offre il 1120/ y ad Ulisse. In ·qt1el l)asso1,ilievo 
el)IJ, io aù i sco1>1·ia-·e tanta sagacità nell ' artista, cl1e non 

(1) )(:,:ÀOLJ(j'J òe' TIVE~ duro ''Apµo:Àa, ~tfp ot Bt1ac:<a;. 
( ~l~À I'. )(E(j). J/11

). 

(2) >te<Td T 01rouç-. ~,pÀ, s• )(~q,. }(cl. 
( 3) Belo,iii Obse1·1.,atio1ies, 1·1i Cl usi i Exot ,icor. Li·b. 11. cap. 

2 t. p. 95 . b llar,J1ala adt1)odl,111 sin1ilis est Jloly: Rltlaeque gen.us 
b est' q1,od .J'i,~abilJllS' r1e9yz1tii

0

S' et Tu1·cis 1!'llnC 1.~ar io in U,SU 

• est . . Ea e11i,,1 s1,fii·1tnlitr s1·11g·ul1·s diebtls ,1ia1ie, sibi persua­
J) de,,1tes 910.T ios s11i1·iti,.(j llac r atio11e abigi. 

( 4) J"o ynge cl' .,.:1 r, acllarsis , cl1ap. xx I. 
(~>) bl i ,11. de l ' .,·jcn(l. Roy. des lnscr1·ption$ , an. t 77 f. 

T. X .. \-Jl'lll. J>lo11che Il. Jl. 600. 
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saprei abbastanza p ·econizza1~10) im perocchè egli p1'ese il 
giudizioso partito di nascondere la 1nano e par·te del brac· 
cio di ~le1·ct11·io cl1e presenta il moly, e solo bastòg1i scri,·e.., 
re scltto a qt1elle due figt1re o~ r2~E I~ TO MnA l -
E P M H ~ ; i I e l1 e prova e 11 e fu assai pi tì fi I oso f o di 
t u l l i q ll a n t i i bo t a n i e i , i q l 1 a I i no n s' a v ,. i sa .-· o n o , e 11 e ti n a 
pian la dotata della. vi1·tù di distruggere gl' incantesin1i non 
può esisle1~e. Di più clii pot,~à asserire cl1e Ci,,.ce sia mai 
es i s li la ? e 11 i sarà q u e 11 o s tor i e o e l1 e e i sa p pi a d ire in q u al 
se e o I o U I i s se regnasse ? eh i sarà fi n a 1 men te e 11 e presti f e­
d e al I ' es i s lenza d i Mere u rio ? Se d u n q tl e tu l Lo è favo I oso , 
e Ci r·ce, e Ulisse, e 1\lerct1rio, dev' esse1"e favolosa anche 
la pianta del moly, ed è tempo perdt1lo e fatica sprecata 
i I l.ea ta r di t'aff 1'on ta ria ad 11 na pianta vivente. Sa, .. ebbe lo 
stesso di clii si ponesse in capo di detern1inare botanica ... 
mente l' albe1·0 additato dalla Sibilla ad Enea presso Vir­
gilio: 

. ~ . • . ~ . , , La te t a 1· bo t" e o lJ a e a. 
, , Aure u s et f o I i i s et I e n t o vi mi ne ram t1 s , 
,, Junoni infernae dictus sacer: hl1nc tegit omnis 
,, Lt1ct1s, et obsct11'is clat1dunt convallibt1s t11nbrae 
, , Se d non a n te da t ti r te l I tl l' i s op e r la su bi re ; 
,, Auricomos qt1am quis decerpse1'it arbore foetus .. 
• • • • • • • • • 

,, Ergo alte vestiga oct1lis, et rile repertum 
, , Ca l' p e m a n ll , , ( 1 ) . . . . . . . . . 

• 

o d i eh i v o 1 esse e on o se e.~ e i I n1 et a 11 o e J a pi etra del l' a ne I 0 

lo che presso l'Ariosto B1·adamante toglie a Bru11ello per 
s t1gge1·i merito di Me I issa) onde scioglier Rina Ido dag l' in- 1 
cante simi d'Atlante (2) o cl1i pretendesse conoscei' l' albe- / 
rtl d' onde il Mago, appo il Tasso , trasse la ,·erga che 

( t) Ae1ieid. lib. vi. 
(2) Orlando {Ltrioso. Ca.tito IV e Jl'JJ. 
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consegnò ad Ubaldo ed al suo compagno per vit1ce1·e gli 
incantesimi di Armida, e libe1·are lo stesso Rinaldo (1). 

Nella favola d' On1ero cl1e 110 fino1'a disco1·so, parmi 
che altro ravvisare non si debba se non cl1e 11na lezion 
di n101'ale, con1e appt1nto ravvisolla l' Ab. Banier, il q11ale 
ci lasciò scritto: ,, Cornme Circé vivoit à peu près au 
,, tem ps de la guer·re de Troye , on pot1 rroi t eroi re qu' 
, , U I y s se ab o 1· d a d a n s I e I i e u o ù e 11 e 11 ab i t o i t , e t q 11 e v é r i I a­
,, tJlen1ent il en devint amot1reux. C' est dt1 n1oins ce qu' ont 
,, pensé ce11x qui asst11 .. ent qu' il en eut un fils non1n1é Te­
', J é go ne ( 2). Le s e 11 a r 1n es de e e l te P 1 ·in e esse I ti i a y a n t fa i t 
, , o tl b I i e r I e so i n de sa g I o i re , a i n si q u' à se s e o 1n p a g non s 
, , i I s se p I on g e 1· e n t d a 11 s I es p I a i si r s d ' u n e Co Ll r v o I t1 () t ti e­
,, use; ce qt1i a fait dir·e à Homè!·e, q11' elle )es avoit cl1an­
J' gés en pot11·ceaux: et si l' on a ajot1té que ~Ierct1re don­
'' na à ce P1·it1ce t1r1e piante nommée moly, avec laq11elle 
, , i I avo i t é vi t é I es e n e 11 a n teme n t s d e Ci 1· e é , e' est po tl r 
,, nous a }lpl·end r·e qt1' éla n t enfi n reven 11 de ses éga remens , 
,, il avoit conseillé à ses comrlagnons de sortir d'un séjot1r 
,, at1ssi danger·et1x ,, (3). Giudizioso e filos ofico pt11·e è il 
ritrovato di far ,·enire l\'ler·cu1·io cl1e è il 1nessaggie1·0 de­
g 1 i De i , e pi tì p a 1· li e o J a r 1n e n le di G i ove J a e on si g I i are 
Ul isse percl1è abbar1doni la ,·ila molle ed oziosa e ritor­
ni alla ~·ita t1tile ed atti,·a; dal cl1e si vede cl1e Orne1·0 am­
m e t te va la ne e essi t à de 11 a g i-· a zia e e I est e p et" e o 1· regger e l e 
calli ve inclinazioni. Lo stesso stratagemma poi del moly, 

(t) Gertlsa.lem1ne li'berafa; Caiito XIV e XV. 
(2) Esiodo parla an~i che Ulisse avesse avuto da c,irce 

d 11 e figli , e i o è À g rio e lati n o : 
K1

1

p)(t] o' I-I'cÀ11ou 3-LJ')'e<Tr]f' I '?rEp10~,'òiXO 

r J ) o' J" ., \ I J \ , 
i i VOCT uU<T<r>JO~ TOCI\CX.<Jl q,povoç-EV <j)tl\OTrJTl 

A" >.r,~ A I ' , I , 1 ) 
yp10>1 t]ue .!1.c<Tl YO>I e<µuµ ovo: TE, )(p~TEpoVTf (8tO,Y , U. 01 t . 

(3) La JJlytliologie. Paris, 1740 in 12.0 T. VII. p. 380 
381 .• 
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siccorne mezzo efficace ad ottenere I' inte11to, ~ forse posto 
io opera per dare il colore di favola alla storia st1p1Josta 
in un seco J o in ct1 i , con1e bene ossel·va Na la I e Co11 ti , si 
credevano rimedj efficaci contro gl' incanlesin1i il Moly, la 
Stella marina, i ciottoli di Diaspro, il Ramno, il Salice, 
Ja Ptilicaria, ed altri molti gene1·i di piante, di pietre e 
d'animali (1). 

Qt1esle cose andava io t"accogl i endo a 11' occasione qt1an­
do leggeva I' illt1st1·azione botanica delle pia11Le nominate 
da 0111ero nella Historia Rei He1·bariae del cel. Sprengel, 
ed ho v0It1to sottoporla al saggio di Lei giudizio affine di 
din1ostr-·arle l'alta stima cl1e Le professo) e cl1e n1i fa es-­
sere suo 

Di Casa 7 maggio 1846. 
-

Dev. Obbl. Servitore e Collega 
GIOVANNI DE' BRIGNOLI DI BRUNNHOFF~ 

• -

( t) Natali& Comitis Mythologiae libro vr. cap. 6 . 

' 
I 

I 
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